
Falar vários idiomas:
cada familia tem a 
sua propria história!

É normal que uma criança 
que cresça com diversos idiomas
os misture.  Ela dispõe de um
repertório multilingue do qual
ela faz uso de acordo com suas
necessidades e ela aprende
com o tempo a se adaptar aos
seus interlocutores, alternando
entre uma língua e outra.   

Falar em família um ou
vários idiomas distintos
dos do seu entorno exige
tempo e atenção. Com
perseverança, os seus
esforços darão frutos 
ao decorrer dos anos: 
não desanime!

É comum que uma criança 
responda no idioma do seu 
entorno, até mesmo quando ela
entende os que se falam em casa.
O ideal é continuar falando 
com ela no idioma ou nos idiomas
da família para garantir uma
exposição máxima e assim facilitar
a continuidade dessas línguas.

Transmitir um idioma é uma aventura repleta de desafios... e de alegrias! 
Para não encarar essa sozinho, conte com nosso material em Dulala.fr!

Não há necessidade em fazer aulas de
gramática em casa! Conversar
diariamente, ler, brincar e cantar
também são meios de transmissão. 
No entanto, saber ler e escrever 
o idioma ou os idiomas da família 
favorecerá 
sua transmissão
a longo prazo.

A transmissão de idiomas
varia de uma família a outra,
até mesmo de uma pessoa a
outra. Nosso entorno,
nossos hábitos e as
interações que temos no
dia a dia configuram nossa
relação com os idiomas.

Misturar idiomas
é aprender!

Cada família 
é diferente.
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Falar sua língua, um pouco,
muito ... ou nem sempre.

Transmitir um idioma 
é antes de mais nada vivê-lo.

A língua da escola
costuma se impôr... 
e isso é normal!


